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GRAND PRIX BIB 2003

Born in Tokyo, January 1969. Receiving picture-books as birthday presents from her parents when a
child and browsing through foreign books in bookstores stimulated her curiosity in book-making. In
1992, she graduated from the Musashino Art University, majoring in printmaking. . Her etchings on
Grimm’s Fairy Tales were selected in 1998 for the Bologna Children’s Book Fair Illustrators
Exhibition. In 1999, her works on Grimm were exhibited in Kassel and at the Museum of the Brothers
Grimm in Steinau, Germany. In 2003, the picture-book “The Sea Hare” was awarded the Grand-Prix
at the Biennial of Illustrations Bratislava.

Since 2002 she has lived in Prague.

Dekune Tku was selected for the Illustrators Exhibit in 1998. It was the first time that she had ever
participated. The five juries included DusSan Kallay from Slovakia. From the vast ocean of
illustrations, Dusan Kallay pulled out Iku’s works exclaiming “Doubtlessly the best!”. It was then that
we first saw Dekune Tku’s works.

Itabashi Art Museum invited Dusan Kallay to do a one-week workshop for illustrators. This was to be
the first of a series of workshops called “Summer Atelier” by Dusan, where tutors from various fields
of book-publishing (picture-book artists and authors, book designers, publishers, etc.) are invited to
teach. Dekune Iku was one of the participants at the very first “Summer Atelier”.

“This workshop was very important for me. Drawing with other people around me is not my cup of
tea, so I was hesitant to participate. I’'m quite ashamed to admit that I didn’t know who Dusan Kallay
was till then. I remember feeling shocked when I saw Prof. Kallay’s works and when I actually saw
how Prof. Kallay moved the paintbrush. I absorbed so much seeing how wonderful Prof. Kallay is as
a teacher and as an artist. I think it was then that my feelings were transformed into strong sense of
responsibility. Until then my feelings towards art had been vague, it was like “Let’s give it a try*, but
then it changed to ,,I’ve just got to do it™.

In 1996 Tku Dekune published her first picture book entitled “The Bath”, for which she also wrote the
text.

“I had long dreamed of making my own picture-book. At Art University I studied printmaking. But to
make picture-books, printing had its limits in expression so I begun using other techniques such as
watercolour. Since I haven’t yet found my own personal style, I am still experimenting with various
techniques.

The works inspired by the Brothers Grimm can be seen now in the form of a picture-book. “The Sea
Hare” won the BIB Grand Prix in the year 2003.

“Before making that picture-book I did the illustrations for a new edition of Grimm’s Fairy Tales.
After that the publisher suggested that maybe it was time that I did my own picture-book. They told
me | could choose any story that I liked for their picture-book series so I read all of the two hundred
Grimm’s Fairy Tales. The Sea Hare” stimulated my imagination in such a way that I pictured the story
immediately in my mind.

When Iku Dekune received the news of the BIB Grand Prix Award, she had already been planning to
visit Bratislava for other reasons. She was therefore able to participate in the awarding ceremony,
where she gained the respect of exhibition curators and publishers.

“Many people asked me why I draw with a European style though I’m Japanese. It was hard for me
because I can’t answer this question in just a few words. They also said that a European could not
draw in such a way even if they used their own style, and at the same time it didn’t even seem like
something drawn by a Japanese. I understood that that appeared highly individual. I also heard
afterwards that they valued my originality, and that my way of interpreting and expressing the tales
was profound. I was very happy to know that so many people from different countries appreciate what
[ do.”

In 2002 Iku moved from Tokyo to Prague. “I think it was good that I decided to come. Prague suits my
tastes. I often wonder how it would have been if I had chosen England or France, but I think that
Prague is the place to be.

/selection from the text, Annual Bologna, 2005/
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Narodila sa v Tokiu v roku 1969. To, Ze ako dieta dostavala od rodiCov na narodeniny obrazkové
knizky a listovanie v zahrani¢nych knihach v knihkupectvach, stimulovalo jej zvedavost’ ako sa robia
knizky. V roku 1992 promovala na Musashino Art University so Specializaciou na grafiku. Jej lepty
Grimmovych rozpravok vybrali v roku 1998 na knizny vel'trh v Bologni. V roku 1999 vystavovali jej
prace Grimmovych rozpravok v Kasseli a v Miizeu bratov Grimmovcov v Steinau v Nemecku. V roku
2003 ziskala jej ilustrovana knizka ,,The Sea Hare* cenu Grand Prix na Bienale ilustracii Bratislava.
Od roku 2002 zije v Prahe.

Dekune Iku vybrali na vystavu ilustratorov v roku 1998. Bola to vobec jej prva ucast. Medzi piatimi
¢lenmi poroty bol aj Dusan Kallay zo Slovenska. Zo zaplavy ilustracii vybral Dusan Kallay prace Iku
a skrikol : ,,Bez pochyby najlepsie!. Vtedy sme videli prace Iku Dekune po prvy krat.

Muizeum umenia Itabashi pozvalo DuSana Kallaya, aby urobil tyzdnovy pracovny seminar pre
ilustratorov. Mal to byt prvy zo série pracovnych seminarov pod nazvom ,,Letny ateliér, ktory robil
Dusan, kam sa pozyvaju ucitelia zroznych oblasti vydavatel'skej Cinnosti (umelci a autori
ilustrovanych knih, knizni grafici, vydavatelia, a pod.). Dekune Iku sa zic¢astnila na celkom prvom
,,Letnom ateliéri.

,,Tento pracovny seminar bol pre mna vel'mi délezity. Celkom mi to nesedi kreslit,, ked’ st okolo mia
ini l'udia, a tak som vahala, ¢i tam ist. Dost’ sa hanbim priznat’ si, Ze dovtedy som Dusana Kallaya
nepoznala. Pamétam si ako som bola Sokovana, ked’ som uvidela diela profesora Kallaya a ked’ som
potom videla, ako profesor Kallay pracuje so Stetcom. Dalo mi vel'mi vel'a, ked’ som videla aky skvely
je profesor Kallay ako ucitel’, i ako umelec. Myslim, Ze prave vtedy sa moje pocity transformovali do
vel'kého zmyslu pre zodpovednost. Dovtedy boli moje pocity vo¢i umeniu vagne, ¢osi ako ,tak
pod’'me to skusit™, ale potom sa zmenili na ,,musim to proste urobit™.

V roku 1996 vysla Iku Dekune jej prva ilustrovana knizka s nazvom ,,Kapel™, do ktorej napisala aj
text.

,DIho som snivala o vlastnej ilustrovanej knizke. Na Art University som Studovala grafiku. Ale na
ilustrovanie knih ma grafika svoje hranice vo vyraze, a tak som zacala pouzivat’ aj iné techniky, ako
napriklad akvarel. Ked'Ze som eSte stale nenasla svoj osobny S$tyl, experimentujem s viacerymi
technikami.*

Prace in§pirované bratmi Grimmovcami mozno teraz vidiet' vo forme ilustrovanej knizky. ,,The Sea
Hare* vyhrala v roku 2003 Grand Prix BIB.

,,Predtym ako som robila tato knizku robila som ilustracie pre nové vydanie Grimmovych rozpravok.
Potom mi vydavatel’ navrhol, Ze uz je asi vhodny ¢as, aby som urobila vlastni knizku. Povedali mi, ze
si mozem do ich série ilustrovanych kniziek vybrat I'ubovolny pribeh, ktory sa mi paci, a tak som
precitala vSetkych dvesto Grimmovych rozpravok. ,,The Sea Hare™ stimulovala moju predstavivost’
takym sposobom, ze som si tento pribeh okamzite v mojej hlave zobrazila.*

V Case ked sa Iku Dekune dozvedela, Ze ziskala Grand Prix BIB, planovala cestu do Bratislavy
z inych doévodov. Preto sa mohla zGc¢astnit’ odovzdavania cien, kde sa jej dostalo uznania zo strany
kuratorov vystavy a vydavatelov.

,»Mnohi I'udia sa ma pytali pre¢o kreslim eurdpskym S§tylom, i ked’ som Japonka. Bolo to pre mna
tazké, lebo na tato otazku nedokaZzem odpovedat’ iba niekolkymi slovami. Taktiez povedali, Ze
Europanka by nemohla kreslit’ takymto sposobom, i ked’ by pouzivala svoj vlastny §tyl a zaroven to
ani nevyzeralo ako nieCo, co kreslila Japonka. Pochopila som, Ze je to nieco vel'mi individualne.
Potom som sa dopocula, Ze ocenili moju originalitu a ze moj spdsob interpretacie a vyrazu rozpravok
je hlboky. Bola som vel'mi §tastnd, ked’ som sa dozvedela, ze tol'ko I'udi z roznych krajin ocenilo ¢o
robim.

V roku 2002 sa Iku prestahovala z Tokia do Prahy. ,,Myslim si, Ze to bolo spravne rozhodnutie prist’
sem. Praha mi vyhovuje. Casto premys$lam, aké by to bolo, keby som si bola vybrala Anglicko alebo
Francuzsko, ale myslim, ze Praha je to pravé miesto.*

/vyber z textu, katalog Bologna, 2005/



